
Stranica 1734 — broj 24 SLUŽBENE NOVINE Srijeda, 10. listopada 2001 

Grad Kastav 

58. 
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« 
broj 33/01) Gradsko vijeće Grada Kastva, na 6. sjednici odr­
žanoj dana 10. listopada 2001. donosi 

STATUT 
Grada Kastva 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovim Statutom se podrobnije uređuje: samoupravni dje­

lokrug grada, njegovo obilježlje, javna priznanja, ustrojstvo, 
ovlasti i način rada tijela, način obavljanja poslova, oblici 
konzultiranja građana, provođenje referenduma u pitanjima 
iz djelokruga, mjesna samouprava, ustrojstvo i rad javnih 
službi, oblici suradnje jedinica lokalne, odnosno područne 
(regionalne) samouprave te druga pitanja od važnosti za os­
tvarivanje prava i obaveza. 

Članak 2. 
Grad Kastav je jedinica lokalne samouprave na području 

utvrđenom Zakonom o područjima županija, gradova i op­
ćina u Republici Hrvatskoj (»Narodne novine« broj 10/97). 

Granice Grada Kastva sukladne su granicama pravnog 
prednika Općine Kastav, a utvrđene su Sporazumom o ut­
vrđivanju granica područja grada i općina ustrojenih na 

* području bivše Općine Rijeka. 

Članak 3. 
Sjedište Grada Kastva je u Kastvu, Kastav broj 43. 
Grad Kastav je pravna osoba. 

Članak 4. 
Grad Kastav ima grb, zastavu i svečanu pjesmu. 
Izgled, upotreba i čuvanje grba i zastave utvrdit će se po­

sebnom odlukom Gradskog vijeća u skladu sa odredbama 
Zakona p lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(»Narodne novine« broj 33/01). 

Posebnom odlukom Gradskog vijeća odredit će se sve­
čana pjesma Grada Kastva, kao i način, te uvjeti njenog iz­
vođenja. 

Dan Grada Kastva i dani koji se svečano slave, odredit će 
se posebnom odlukom Gradskog vijeća. 

Članak 5. 
Svi građani Grada Kastva uživaju jednaka prava teme­

ljena na principima ljudskih prava i sloboda, ravnopravno­
sti, jednakosti i izvornih načela antifašizma, u skladu s Us­
tavom, Ustavnim zakonom o ljudskim pravima i slobodama 
i o pravima etničkih i nacionalnih zajednica ili manjina u 

, Republici Hrvatskoj. 
Predstavnici etničkih i nacionalnih zajednica ili manjina 

imaju pravo na svog predstavnika u Gradskom vijeću sraz-
mjerno udjelu njihovih pripadnika u ukupnom stanovništvu 
Grada, na temelju zakona. 

Članak 6. 

Na području Grada mogu se koristiti i isticati nacionalne 
zastave i simboli etničkih i nacionalnih zajednica ili ma­
njina. 

Koje zastave i simbole se može koristiti i isticati i pod ko­
jim uvjetima, i u kojim prigodama, uz prethodno pribav­
ljeno mišljenje etničke i nacionalne zajednice ili manjine, 
propisat će Gradsko vijeće posebnom odlukom u skladu 
sa Ustavom, Ustavnim zakonom o ljudskim pravima i slo­
bodama i o pravima etničkih i nacionalnih zajednica ili ma­
njina u Republici Hrvatskoj, zakonom i ovim Statutom. 

Članak 7. 
Pripadnicima etničkih i nacionalnih zajednica ili manjina 

osigurat će se sloboda izražavanja narodnosne pripadnosti, 
slobodno služenje svojim jezikom i pismom i kulturna auto­
nomija, zaštita ravnopravnog sudjelovanja u javnim poslo­
vima u skladu s Ustavom, zakonom i ovim Statutom i poje­
dinačnim aktima tijela Grada. 

II. JAVNA PRIZNANJA 

Članak 8. 

Grad Kastav može pojedinu josobu koja je zaslužna za 
Grad proglasiti počasnim građaninom. 

Počast ne daje posebna prava,, odnosno obaveze. 

Članak 9. 

Radi odavanja javnog priznanja za iznimna dostignuća i 
doprinos od osobitog značaja za razvitak i ugled Grada, a 
posebno za uspjehe i unapređenje gospodarstva, znanpsti, 
kulture, skrbi prema djeci, starijima i nemoćnima, te una­
pređivanje prirodnog okoliša te drugih javnih djelatnosti i 
poticanja aktivnosti koje su tome usmjerene, Grad dodjelju­
je svoja priznanja. 

Posebnom odlukom uređuju se vrste javnih priznanja, 
uvjeti za njihovo dodjeljivanje, njihov izgled i oblik, kriterij 
i postupnost njihove dodjele, te tijela koja provode postu­
pak dodjeljivanja priznanja. 

III. SAMOUPRAVNI DJELOKRUG GRADA 

Članak 10. 
Grad u svom samoupravnom djelokrugu obavlja poslove 

lokalnog značaja kojima se neposredno ostvaruju potrebe 
građana, a koje nisu Ustavom ili zakonom dodijeljene dr­
žavnim tijelima i to osobito poslove koji se odnose na: ure­
đenje naselja i stanovanje, prostorno i urbanističko planira­
nje, komunalne djelatnosti, brigu o djeci, socijalnu skrb, pri­
marnu zdravstvenu zaštitu, odgoj i osnovno obrazovanje, 
kulturu, tjelesnu kulturu i sport, zaštitu potrošača, zaštitu i 
unapređenje prirodnog okoliša i protupožarnu i civilnu za­
štitu. 

Članak 11. 
Gradsko vijeće može svojom odlukom odlučiti da se po­

jedini poslovi iz samoupravnog djelokruga Grada iz članka 
10. ovog Statuta prenesu na Županiju, odnosno mjesnu sa­
moupravu. * 
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Članak 12. 
Gradsko vijeće može tražiti od Županije da se pojedini 

poslovi iz njezina samoupravnog djelovanja povjere Gradu, 
ako Grad za to osigura dovoljno prihoda za njihovo obav­
ljanje. 

IV. USTROJSTVO, OVLASTI I NAČIN RADA TIJE­
LA GRADA 

Članak 13. 
1. Gradsko vijeće 

Gradsko vijeće je predstavničko tijelo građana i tijelo lo­
kalne samouprave, koje donosi akte u okviru djelokruga 
grada, te obavlja druge poslove u skladu sa Zakonom i ovim 
Statutom (Ustavom, Europskom poveljom o lokalnoj samo­
upravi). 

Članak 14. 
Gradsko vijeće ima pravo odlučivanja o potrebama i in­

teresima građana od lokalnog značaja, a osobito o utvrđiva­
nju prostora i urbanističkom planiranju, o uređenju naselja i 
stanovanja, o komunalnim djelatnostima, o brizi za djecu, 
socijalnoj skrbi, kulturi, tjelesnoj kulturi, sportu i tehničkoj 
kulturi, te zaštiti i unapređenju okoliša. 

Članak 15. 
Gradsko vijeće: 
- donosi Statut Grada, 
- donosi odluke i druge opće akte kojima se uređuju pi­

tanja iz samoupravnog djelokruga Grada, 
- donosi odluke o uvjetima, načinu i postupku gospodare­

nja nekretnina u vlasništvu Grada, 
- donosi odluke o gradskim porezima i naknadama, tak­

sama i drugim prihodima od interesa za Grad, 
- donosi Proračun i godišnji obračun Proračuna, 
- donosi odluke o izvršenju Proračuna (uvjetima, načinu i 

postupku gospodarenja prihodima i rashodima), 
- donosi Poslovnik o radu, 
- donosi odluke o pristupanju međunarodnim udruže­

njima lokalnih jedinica drugih država, a u skladu sa Zako­
nom, 

- raspisuje referendum, 
- iskazuje povjerenje gradonačelniku i članovima Pogla­

varstva, 
- odlučuje o nepovjerenju gradonačelniku i pojedinim 

članovima Gradskog poglavarstva ili Gradskom poglavar­
stvu u cjelini, 

- odlučuje o pokroviteljstvu koje prima Gradsko vijeće, 
- osniva i bira članove radnih tijela Gradskog vijeća, te 

imenuje i razrješuje druge osobe određene zakonom, dru­
gim propisom, Odlukom ili Statutom, 

- bira i razrješuje gradonačelnika, te njegove zamjenike i 
članove Gradskog poglavarstva, osim kada je Zakonom 
drukčije određeno, 

- uređuje ustrojstvo i djelokrug upravnih tijela Grada, 
- osniva javne ustanove i druge pravne osobe za obavlja­

nje gospodarskih, društvenih, komunalnih i drugih djelatno­
sti od interesa za Grad, 

- obavlja i druge poslove koji su zakonom ili drugim pro­
pisom stavljeni u djelokrug Grada. 

Članak 16. 
Poslovnikom Gradskog vijeća podrobnije se uređuje na­

čin konstituiranja, sazivanje, rad i tok sjednice, glasanje i 
vođenje zapisnika, kao i održavanje reda na sjednici Grad­
skog vijeća. 

Članak 17. 
U posebnim okolnostima tijela Grada mogu biti sazivana 

i izvan sjedišta Grada. 

Članak 18. 
Gradsko vijeće ima predsjednika i dva potpredsjednika 

koje bira između vijećnika. Prijedlog za izbor predsjednika 
i potpredsjednika može dati Odbor za izbor i imenovanja, 
kao i vijećnik Gradskog vijeća. 

Predsjednik i potpredsjednici biraju se javnim glasanjem, 
ako Gradsko vijeće ne odluči da se glasa tajno. 

Za predsjednika i potpredsjednika je izabran kandidat za 
kojeg je glasala većina svih članova Gradskog vijeća. 

U slučaju odsutnosti, predsjednika mijenja jedan od po­
tpredsjednika po pisanom ovlaštenju predsjednika, a u slu­
čaju nemogućnosti davanja ovlaštenja sjednicu vodi jedan 
od potpredsjednika. 

U slučaju nemogućnosti oba potpredsjednika sjednicu 
Gradskog vijeća vodi jedan od vijećnika kojeg ovlasti pred­
sjednik Gradskog vijeća. 

Članak 19. 
Kada je predloženo više kandidata za predsjednika i po­

tpredsjednika Gradskog vijeća, a ni jedan od kandidata ne 
dobije većinu glasova od ukupnog broja vijećnika, glasanje 
se ponavlja na način da se ne glasa o kandidatu koji je do­
bio najmanji broj glasova. U ponovljenom glasanju kandi­
dat je izabran ako je dobio većinu glasova svih članova 
Gradskog vijeća. 

Glasanje se ponavlja dok se ne izabere kandidat koji do­
bije većinu glasova svih članova Gradskog vijeća. 

Članak 20. 
Predsjednik Gradskog vijeća: 
- saziva sjednice, organizira, te predsjedava sjednicama 

Gradskog vijeća, 
- predstavlja i zastupa Gradsko vijeće, 
- predlaže dnevni red Gradskog vijeća, 
- upućuje prijedloge ovlaštenih predlagača u propisani 

postupak, 
- brine se o postupku donošenja odluka i općih akata, 
- usklađuje rad radnih tijela, 
- potpisuje odluke i akte koje donosi Gradsko vijeće, 
- brine o izvršavanju odluka Gradskog vijeća, 
- brine o zaštiti prava vijećnika, 
- prihvaća se pokroviteljstva u svojstvu Predsjednika 

Gradskog vijeća 
- daje suglasnost na putovanja člana Gradskog vijeća u 

zemlji' i inozemstvu kada mu je u svojstvu vijećnika poziv 
upućen od neke državne ili inozemne organizacije, 

- određuje sastav izaslanstva Gradskog vijeća u posjeti 
domaćim i stranim predstavničkim tijelima i organizaci­
jama, 

- određuje predstavnike Gradskog vijeća u svečanim i 
drugim prigodama, 

- obavlja i druge poslove određene Ustavom Republike 
Hrvatske, Zakonom i Statutom i Poslovnikom 

Članak 21. 
Potpredsjednici Gradskog vijeća pomažu u radu pred­

sjedniku Gradskog vijeća te obavljaju poslove iz njegova 
djelokruga za koje ih ovlasti. 

Članak 22. 
Predsjednik Gradskog vijeća saziva sjednice po potrebi, a 

najmanje jedanput u tri mjeseca, te u posebno svečanim i 
komemorativnim prigodama. 
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Predsjednik je dužan sazvati sjednicu Gradskog vijeća uz 
obrazložen zahtjev najmanje 1/3 članova Gradskog vijeća, 
Gradskog poglavarstva i gradonačelnika, a u roku od 15 
dana od dana primitka zahtjeva. 

Ako predsjednik Gradskog vijeća ili njegovi potpredsjed­
nici ne sazovu sjednicu u roku iz stavka 1, ili 2. ovog članka, 
sjednicu će sazvati gradonačelnik u daljnjem roku od 15 
dana. 

Članak 23. 
Gradsko vijeće ima 15 članova izabrairih na način odre­

đen Zakonom o izboru predstavničkih tijela lokalne i pod­
ručne (regionalne) samouprave (»Narodne novine« broj 33/ 
01). 

Ako se na izborima za članove Gradskog vijeća ne po­
stigne zastupljenost etničkih i nacionalnih zajednica te ma­
njina koja se traže sukladno zakonu, broj članova Gradskog 
vijeća povećat će se do broja koji je potreban da bi tražena 
zastupljenost bila ostvarena, na način utvrđen zakonom. 

Članak 24. 
Mandat članova Gradskog vijeća izabranog na redovnim 

izborima traje 4 (četiri) godine. 
Mandat članova Gradskog vijeća izabranog na prijevre­

menim izborima traje do isteka tekućeg mandata Gradskog 
vijeća. 

Članak 25. 
Članovi Gradskog vijeća nemaju obvezujući mandat i ni­

su opozivi. 
Članu Gradskog vijeća koji je za vrijeme trajanja man­

data prihvatio obnašanje dužnosti koja se prema odred­
bama zakona smatra nespojivom, za vrijeme obnašanja duž­
nosti mandat miruje, a za to vrijeme zamjenjuje ga zamjenik 
sukladno zakonu. 

Član Gradskog vijeća koji prihvati obnašanje nespojive 
dužnosti dužan je u roku od 8 dana od dana prihvaćanja 
dužnosti o tome obavijestiti predsjednika Gradskog vijeća. 

Nastavak obnašanja dužnosti Člana Gradskog vijeća na 
temelju prestanka mirovanja mandata može se tražiti jedan­
put u tijeku trajanja mandata. 

Članak 26. 
Član Gradskog vijeća obavlja dužnost počasno i za to ne 

prima plaću. 
Član Gradskog vijeća ima pravo na mjesečnu naknadu 

troškova u skladu s odlukom Gradskog vijeća. 

Članak 27. , 
Od dana konstituiranja Gradskog vijeća, vijećnik i član 

radnog tijela ima sva prava i dužnosti određena Ustavom, 
zakonom, ovim Statutom i Poslovnikom o radu Gradskog 
vijeća do kraja mandata. 

Član Gradskog vijeća ima prava i dužnosti: 
- sudjelovati u sjednicama Gradskog vijeća i njegovih 

radnih tijela, 
- podnositi prijedloge i postavljati pitanja, 
- postavljati pitanja gradonačelniku i Članovima Grad­

skog poglavarstva, 
- prihvatiti izbor za člana u radnom tijelu, s time da isto­

vremeno može biti član najviše u dva stalna radna tijela. 
Član Gradskog vijeća ima i druga prava i dužnosti utvr­

đene odredbama Ustava, zakona, ovog Statuta i Poslovnika 
o radu. ' • • * 

Članak 28. 
Članu Gradskog vijeća mandat prestaje prije isteka redo­

vitog četverogodišnjeg mandata u sljedećim slučajevima: 

- ako podnese ostavku, danom dostave pisane obavijesti 
shodno pravilima o dostavi propisano Zakonom o općem 
upravnom postupku, 

- ako mu je pravomoćnom sudskom odlukom oduzeta 
odnosno ograničena poslovna sposobnost, danom pravo­
moćnosti sudske odluke, ' 

- ako je pravomoćnom sudskom presuđbm osuđen na 
bezuvjetnu kaznu zatvora u trajanju dužem od 6 mjeseci, 
danom pravomoćne sudske presude, 

- ako se naknadno sazna za razloge zbog kojih nije mo­
gao biti izabran za člana predstavničkog tijela, danom dono­
šenja bdluke Ustavnog suda, 

- ako odjavi prebivalište s područja jedinice, danom odja­
ve prebivališta, : -

- ako mu prestane hrvatsko državljanstvo sukladno 
odredbama zakona kojim se uređuje hrvatsko državljanstvo, 
danom njegova prestanka, 
• - smrću. ' ' ' ! i 

Članak 29. 
Gradsko Vijeće ima Mandatno imuhitetsku komisiju. 

Mandatno imuriitetska komisija ima predsjednika i četiri 
člana. 

Mandatno imunitetska komisija na konstituirajućoj sjed­
nici izvještava Gradsko vijeće b prćvederiim izborima za 
Gradsko vijeće i imenima izabranih vijećnika, o podnese­
nim ostavkama na vijećničku funkciju, o zamjenicima vijeć­
nika, koji umjesto izabranih vijećnika počinju obavljati vi­
jećničku dužnost, predlaže Gradskom vijeću Odluku o pre­
stanku mandata vijećnika kada se ispune zakonom predvi­
đeni uvjeti i izvještava vijeće da su ispunjeni zakonski 
uvjeti za početak mandata vijećnika, zatim predjaž^ Grad­
skom vijeću donošenje Odluke^ oprocedurajnom imunitetu 
vijećnika sukladno članku 28. ovog Statuta,.^,kada Gradsko 
vijeće ne zasjeda, odlučuje o proceduralnom imunitetu, s ti­
me da odluku mora naknadno potvrditi Gradsko, vijeće. 

Članak 30. 
Gradsko vijeće smatra se konstituirano izborom pred­

sjednika na prvoj sjednici na kojoj je prisutna većina člano­
va Gradskog vijeća. 

Članak 31, "•'•'" ..' ^V.'„': 
Gradsko viječe odlučuje većinom glasova, ako je na: sjed­

nici prisutna većina članova Gradskog vijeća. 
O donošenju Statuta, Proračuna i godišnjeg obračuna 

Proračuna i Odluke ,o izvršenju Proračuna, Poslovnika o 
radu Gradskog vijeća, izboru i razrješenju predsjednika i 
potpredsjednika Gradskog vijeća, te izboru i razrješenju 
gradonačelnika i članova Gradskog poglavarstva kao i po­
vjerenja gradonačelniku i članovima Gradskog poglavar­
stva, Gradsko vijeće odlučuje većinom glasova svih članova 
Gradskog vijeća. 

Članak 32. 
Na sjednicama Gradskog vijeća glasa se javno, ako Grad­

sko vijeće ne odluči da se o nekom pitanju glasuje tajno. 

Članak 33. . 
Prva konstituirajuća sjednica Gradskog vijeća saziva se u 

roku od 30 dana od objave izbornih rezultata. 
Konstituirajuću sjednicu Gradskog vijeća saziva čelnik 

središnjeg tijela državne uprave nadležnog za poslove lokal­
ne i područne (regionalne) samouprave ili osoba koju on 
ovlasti. ' . \ 

Ako se konstituirajuća sjednica ne održi, u zakazanom ro­
ku, ovlašteni sazivač odmah će sazvati novu konstituirajuću 
sjednicu, koja se treba održati u roku od 15 dana. 
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Konstituirajućoj sjednici Gradskog vijeća do izbora pred­
sjednika predsjeda najstariji član. 

Članak 34. 
Ostala pitanja u vezi sa radom Gradskog vijeća uređuje 

se Poslovnikom o radu Gradskog vijeća. 

Članak 35. 
Za proučavanje i razmatranje pojedinih pitanja, te pripre­

me i podnošenja odgovarajućih prijedloga za praćenje pro­
vođenja utvrđene politike i praćenje izvršenja odluka i op­
ćih akata Gradskog vijeća, za koordinaciju u rješavanju po­
jedinih pitanja, za proučavanje i raspravljanje i drugih pita­
nja iz nadležnosti Gradskog vijeća, te izvršavanja određenih 
zadataka i poslova od interesa za Gradsko vijeće osnivaju se 
radna tijela. 

Gradsko vijeće osniva stalne ili povremene odbore i dru­
ga radna tijela u svrhu priprema odluka iz njegova djelokru­
ga. Sastav, broj članova, djelokrug i način rada tijela iz 
stavka 1. ovog članka utvrđuje se Poslovnikom o radu 
Gradskog vijeća ili posebnom odlukom o osnivanju radnih 
tijela. 

2. Izvršna tijela (gradonačelnik i Gradsko poglavarstvo) 

Članak 36. 
Izvršna tijela u Gradu su gradonačelnik i Gradsko pogla­

varstvo. 

Članak 37. 
Gradonačelnika bira Gradsko vijeće iz reda svojih člano­

va, u pravilu između nositelja lista stranaka i nezavisnih lista 
koje su osvojile mandate u Gradskom vijeću, na način i u 
postupku utvrđenim Poslovnikom, a u skladu s ovim Statu­
tom i zakonom. 

Članak 38. 
Gradonačelnik zastupa Grad i nosilac je izvršne vlasti, a 

dužnost obavlja profesionalno. 
Za vrijeme profesionalnog obavljanja dužnosti osoba iz 

stavka 1. ovog članka ostvaruje pravo na plaću, odnosno na­
knadu plaće, kao i druga prava iz rada, a vrijeme obavljanja 
dužnosti uračunava se u staž osiguranja. 

Gradonačelnik obavlja poslove utvrđene ovim Statutom, 
a u skladu s Zakonom. 

Gradonačelnik je odgovoran središnjim tijelima državne 
uprave za obavljanje poslova državne uprave prenesenih u 
nadležnost Grada. 

Članak 39. 
Gradonačelnik ima dva zamjenika. 
Zamjenik gradonačelnika, po njegovu ovlaštenju obavlja 

poslove iz njegova djelokruga, a samo jedan zamjenik gra­
donačelnika dužnost obavlja profesionalno. 

Za vrijeme profesionalnog obavljanja dužnosti jedan za­
mjenik gradonačelnika ostvaruje pravo na plaću, odnosno 
naknadu plaće, kao i druga prava iz rada, a vrijeme obavlja­
nja dužnosti uračunava se u staž osiguranja. 

Članak 40. 
Gradonačelnik u obavljanju poslova iz samoupravnog 

djelovanja Grada, ima pravo obustaviti od primjene opći 
akt Gradskog vijeća ako ocijeni da je tim aktom povrijeđen 
zakon ili drugi propis, te zatražiti od Gradskog vijeća da u 
roku od 15 dana ukloni uočene nedostatke. Ako Gradsko 
vijeće to ne učini, gradonačelnik je dužan u roku od 8 dana 
o tome obavijestiti čelnika središnjeg tijela državne uprave 

ovlaštenog za nadzor nad zakonitosti rada tijela lokalne i 
područne (regionalne) samouprave. 

Članak 41. 
U skladu sa Statutom Gradonačelnika u slučaju duže od­

sutnosti ili drugih razloga spriječenosti, u obavljanju njego­
ve dužnosti, zamjenjuje jedan od zamjenika kojeg on odre­
di. 

Zamjenika gradonačelnik određuje pisanim ovlaštenjem. 
Gradonačelnik, u skladu sa ovim Statutom, može obav­

ljanje određenih poslova iz svog djelokruga povjeriti zamje­
niku ili drugom članu Gradskog poglavarstva. Pri obavlja­
nju povjerenih poslova zamjenik je dužan pridržavati se 
uputa gradonačelnika. 

Povjeravanjem poslova iz svog djelokruga zamjenicima, 
ne prestaje odgovornost gradonačelnika za njihovo obavlja­
nje. 

Članak 42. 
Gradonačelnika bira Gradsko vijeće javnim glasanjem 

većinom glasova svih vijećnika, na način i po postupku utvr­
đenim Poslovnikom, a u skladu s Statutom. 

Prijedlog za izbor gradonačelnika daje Odbor za izbor i 
imenovanja ili najmanje 5 vijećnika. 

Zamjenik gradonačelnika bira se na isti način i po istom 
postupku kao gradonačelnik. 

Članak 43. 
Izvršne poslove u Gradu obavlja Gradsko poglavarstvo. 
Gradsko poglavarstvo ima 5 članova. 
Gradočelnik je predsjednik Gradskog poglavarstva. 
Gradsko poglavarstvo je odgovorno za svoj rad i odluke 

koje donosi Gradskom vijeću. 

Članak 44. 
Člana Gradskog poglavarstva bira Gradsko vijeće u pra­

vilu iz reda svojih članova, na prijedlog predsjednika Grad­
skog poglavarstva na vrijeme od četiri godine većinom gla­
sova svih vijećnika. 

Članovi Gradskog poglavarstva mogu biti zaduženi za 
jedno ili više određenih područja iz djelokruga Grada. 

Članak 45. 
Gradsko poglavarstvo: 
1. priprema prijedloge općih akata i predlaže donošenje 

općih akata, 
2. izvršava ili osigurava izvršavanje općih akata Gradskog 

vijeća, 
3. usmjerava i nadzire djelovanje upravnih tijela Grada u 

obavljanju poslova iz njihova samoupravnog djelokruga i 
njihovog rada, te ih nadzire u poslovima državne uprave, 

4. upravlja i raspolaže nekretninama i pokretninama u 
vlasništvu Grada, kao i njegovim prihodima i rashodima, 
u skladu sa zakonom i ovim Statutom, 

5. daje mišljenje o prijedlozima koji podnose drugi ovla­
šteni predlagači, 

6. utvrđuje prijedlog Proračuna i godišnjeg obračuna Pro­
računa, 

7. obavlja izbor i imenovanja, opoziv i razrješenja djelat­
nika, odnosno nosilaca funkcija i predstavnika Gradskog 
poglavarstva određenih zakonom, općim aktima Gradskog 
vijeća i Gradskog poglavarstva, 

8. obavlja i druge poslove predviđene ovim Statutom i 
drugim propisima. 

Članovi Gradskog poglavarstva nemaju pravo odlučivati 
o pitanjima iz stavka 1. točke 4. ovog članka kada su osobno 
ili preko uže obitelji zainteresirana strana. 
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Članak 46. 
Gradsko poglavarstvo donosi odluke i prijedloge odluka 

većinom glasova ako je na sjednici prisutna većina njegovih 
članova. Odluke koje se odnose na raspolaganje nekretni­
nama i pokretninama u vlasništvu Grada, kao i njezinim pri­
hodima i rashodima, Gradsko poglavarstvo odlučuje veći­
nom glasova svih članova. 

Ustrojstvo, način rada i odlučivanja Gradskog poglavar­
stva podrobnije se uređuje njegovim Poslovnikom o radu 
u skladu s ovim Statutom i zakonom. 

Članak 47. 
Na prijedlog najmanje 1/3 vijećnika može se pokrenuti 

pitanje povjerenja gradonačelniku i njegovim zamjenicima, 
pojedinom članu Gradskog poglavarstva ili Gradskom po­
glavarstvu u cjelini. Glasanje o povjerenju Gradskom pogla­
varstvu može zahtijevati i njegov predsjednik. 

O povjerenju se ne može raspravljati i glasati prije nego 
što protekne sedam dana od dana dostave prijedloga pred­
sjedniku Gradskog vijeća. 

Rasprava i glasanje o povjerenju mora se provesti najma­
nje u rpku od 30 dana od dana dostave prijedloga predsjed­
niku Gradskog vijeća. 

Članak 48. 
Odluka o nepovjerenju prihvaćena je ako je za nju glasa­

la većina svih članova Gradskog vijeća. 
Kada Gradsko vijeće izglasa nepovjerenje gradonačelni­

ku ili Gradskom poglavarstvu u cjelini, ono mora izabrati 
novog gradonačelnika u roku od 30 dana od dana izglasava­
nja nepovjerenja. 

Izglasavanjem nepovjerenja zamjeniku gradonačelnika ili 
članu Gradskog poglavarstva, na njegovo mjesto se bira 
novi član. 

Ako odlukom o nepovjerenju gradonačelniku ili Grad­
skom poglavarstvu u cjelini nije određen dan razrješenja i 
prestanka dužnosti, gradonačelnik i Gradsko poglavarstvo 
kome je iskazano nepovjerenje smatraju se razrješenim i 
prestaje im dužnost izborom novog gradonačelnika. 

Odlukom 0 iskazivanju nepovjerenja gradonačelniku ili 
članu Gradskog poglavarstva ne prestaje dužnost člana 
Gradskog vijeća. 

3. Gradska uprava 

Članak 49. 
Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga 

Grada, kao i poslova državne uprave prenesenih na Grad, 
ustrojavaju se upravni odjeli i.službe. 

Akt u smislu članka 1. ovog članka donosi Gradsko vije­
će. 

Upravnim tijelima upravljaju pročelnici, koje na temelju 
javnog natječaja bira i imenuje Gradsko poglavarstvo. 

Članak 50. 
Odjel uprave samostalan je u okviru svog djelokruga i za 

Svoj rad odgovara Gradonačelniku i Gradskom poglavar­
stvu za zakonito i pravovremeno obavljanje poslova iz svoje 
nadležnosti. . 

Sredstva za obavljanje djelatnosti Odjela uprave osigura­
vaju se u Proračunu Grada Kastva, republičkom proračunu 
ili drugim izvorima utvrđenim zakonom. 

Članak 51. 
Ako na to upućuju razlozi racionalnosti poslovanja, Grad 

može zajedno i u sporazumu s drugim jedinicama lokalne 
samouprave zajednički organizirati obavljanje pojedinih po­
slova iz svog samoupravnog djelokruga, te u tom cilju osni­

vati zajednička tijela, upravne odjele i službe, odriosno za­
jednička trgovačka društva i ustanove, suglasno zakonu. 

V. IMOVINA I FINANCIRANJE GRADA 

Članak 52. 
Sve pokretne i nepokretne stvari te imovinska prava koja 

pripadaju Gradu čine njegovu imovinu. 
Grad vodi evidenciju o svojoj imovini. 

Članak 53. 
Na temelju općeg akta Gradskog vijeća o uvjetima, nači­

nu i postupku gospodarenja nekretninama u vlasništvu 
Grada, upravljanje imovinom provodi pradsko poglavar­
stvo po načelima dobrog gospodarenja.'..'.",..''.} , 

Pojedinačni akt o kupnji, prodaji, davanju na korištenje 
(sa i bez naknade), zakupu, podzakupu nekretnina i pokret­
nina donosi Gradsko poglavarstvo. 

Č l a n a k 5 4 . ••'"•'•''••'' ' ! : ' " : ^ , / J ; ; ; ; " : . , 

Pojedinačni akt o osnivanju poduzeća i društva, kao i o 
prestanku rada, spajanju ili pripajanju dijela poduzeća i dru­
štava u vlasništvu Grada donosi Gradsko vijeće. ; ,,, 

Gradsko poglavarstvo daje suglasnost na raspored dobiti 
poduzeća, odnosno društva iz prethodnog stavka ovog 
članka. , ,,• •/•...<, i:;c ; 

Dio dobiti iz prethodnog stavka ovog članka, a sukladno 
pojedinačnom aktu Gradskog poglavarstva čini sastavni dio 
proračuna.. .-.. :- ;':„- - •,.:•.:;/; 

Na temelju Proračuna pokrivaju se i gubici u poduze­
ćima, društvima i javnim ustanovama koje je osnovao Grad. 

Pojedinačni akt u slučaju potrebe pokrića gubitaka •dono­
si Gradsko poglavarstvo. -;,\:.;-. 

Članak 55. 
Grad ostvaruje prihode kojima u okviru svog samouprav­

nog djelokruga slobodno raspolaže i upravlja. 
Prihodi Grada moraju biti razmjerni s poslovima koje 

obavljaju njegova tijela u skladu sa Zakonom. 
Prihodi Grada su: 
1. gradski porezi, prirez, naknade, doprinosi i pristojbe, 
2. prihodi od stvari u njezinom vlasništvu i imovinskih 

prava* 
3. prihodi od trgovačkih društava i drugih pravnih ospba 

u njezinom vlasništvu, odnosno u kojima ima udio ili dioni­
ce,. 

4. prihodi od naknada za koncesiju koje daje njezino 
Gradsko vijeće, 

5. novčane kazne i oduzeta imovinska korist za prekršaje 
koje sama propiše u skladu sa zakonom, 

6. udio u zajedničkim porezima s Republikom Hrvat­
skom, 

7. sredstva pomoći i dotacije Republike Hrvatske predvi­
đena u državnom Proračunu, 

8. drugi prihodi određeni zakonom. 

Članak 56. 
Prihode i rashode Grada planira Gradsko vijeće godiš­

njim Proračunom. 
Ako se godišnji Proračun za slijedeću računsku godinu ne 

može donijeti prije početka godine za koju se donosi, vodi 
se privremeno financiranje i to najdulje za razdoblje od tri 
mjeseca. 

Odluka o privremenom financiranju dpnosi Gradsko vije­
će u skladu sa Zakonom. • .. 
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VI. AKTI GRADA 

Članak 57. 
Gradsko vijeće, na temelju prava i ovlaštenja utvrđenih 

zakonom i ovim Statutom, donosi Statut, odluke, Proračun 
i godišnji obračun Proračuna, Odluke o izvršenju Prora­
čuna, poslovnike, preporuke, rješenja, zaključke, upute, na­
putke, deklaracije, te daje autentična tumačenja Statuta ili 
drugih općih akata Gradskog vijeća. 

Gradsko vijeće može odlukom, poveljom ili zahvalnicom 
ili drugim aktom, domaćeg ili stranog državljanina, koji je 
zaslužan za Grad, proglasiti počasnim građaninom Grada. 

Članak 58. 
Poglavarstvo donosi: odluke, pravilnike, preporuke, rješe­

nja, zaključke, upute, naputke, deklaracije i rezolucije, te ut­
vrđuje prijedloge odluka i pravilnika. 

Članak 59. 
Radna tijela Gradskog vijeća donose zaključke, preporu­

ke i rješenja. 

Članak 60. 
Gradonačelnik osigurava izvršenje općih akata Gradskog 

vijeća na način i u postupku propisanim Statutom, te obav­
lja nadzor nad zakonitošću rada upravnih tijela, koja obav­
ljaju poslove iz samoupravnog djelokruga Grada. 

Članak 61. 
Upravna tijela Grada osnovana za obavljanje poslova iz 

samoupravnog djelokruga Grada neposredno izvršavaju i 
nadziru provođenje općih akata predstavničkih tijela. 

U provođenju nadzora iz stavka 1. ovog članka upravna 
tijela mogu u slučaju neprovođenja općeg akta poduzimati 
mjere propisane tim aktom i zakonom. 

Članak 62. 
Upravni odjel Grada u izvršavanju općih akata donosi 

pojedinačne akte kojima rješava prava, obaveze i pravne in­
terese fizičkih i pravnih osoba. 

Protiv pojedinačnih akata iz stavka 1. ovog članka, može 
se izjaviti žalba nadležnom upravnom tijelu Primorsko-go­
ranske županije. 

Na donošenje akata iz ovog članka shodno se primjenjuju 
odredbe Zakona o općem upravnom postupku, ako poseb­
nim zakonom nije propisan postupak pred tijelima Grada. 

VII. NEPOSREDNO SUDJELOVANJE GRAĐANA 
U ODLUČIVANJU 

Članak 63. 
Građani mogu neposredno sudjelovati u odlučivanju o lo­

kalnim poslovima putem referenduma i mjesnog zljora gra­
đana, a u skladu sa zakonom i ovim Statutom. 

Referendum se može raspisati radi odlučivanja o prijed­
logu o promjeni Statuta, o prijedlogu općeg akta ili drugog 
pitanja iz djelokruga Gradskog vijeća kao i o drugim pita­
njima određenim zakonom i Statutom. 

Referendum, na temelju odredaba zakona i Statuta, ra­
spisuje Gradsko vijeće, na prijedlog jedne trećine njegovih 
članova, na prijedlog Gradskog poglavarstva, na prijedlog 
polovice mjesnih odbora na području Grada i na prijedlog 
20% birača upisanih u birački popis Grada. 

Gradsko vijeće je dužno raspraviti o svakom prijedlogu 
za raspisivanje referenduma, a ako prijedlog ne prihvati 
dužno je o razlozima obavijestiti predlagača. 

Odlukom o raspisivanju referenduma, određuju se pita­
nja o kojima će se odlučivati referendumom, datum glasa­

nja, kao i područje, odnosno djelatnost u kojoj se provodi 
referendum. 

Članak 64. 
Pravo glasanja na referendumu imaju građani koji imaju 

prebivalište na području Grada Kastva a upisani su u popis 
birača. 

Članak 65. 
Odluka donesena na referendumu je obavezna. O istom 

se pitanju ne može ponovno raspisati referendum prije pro-
teka roka od šest mjeseci od dana održavanja referenduma. 

Članak 66. 
Građani imaju pravo predlagati Gradskom vijeću dono­

šenje određenog akta ili rješavanje određenog pitanja iz nje­
govog djelokruga. 

O prijedlogu iz stavka 1. ovog članka Gradsko vijeće mo­
ra raspravljati ako ga potpisom podrži najmanje deset posto 
birača upisanih u popis birača grada, te dati odgovor podno­
siteljima najkasnije u roku od tri mjeseca od prijema prijed­
loga. 

Članak 67. 
Gradsko vijeće može tražiti mišljenje od mjesnih zborova 

građana o prijedlogu općeg akta ili drugog pitanja iz djelo­
kruga grada, kao i o drugim pitanjima određenim zakonom 
ili statutom. 

Članak 68. 
Tijela Grada dužna su omogućiti građanima i pravnim 

osobama podnošenje predstavki i pritužbi na svoj rad kao 
i na rad njihovih upravnih tijela, te na nepravilan odnos za­
poslenih u tim tijelima kad im se obraćaju radi ostvarivanja 
svojih prava i interesa ili izvršavanja svojih građanskih duž­
nosti. 

Na podnijete pisane predstavke i pritužbe čelnik tijela 
Grada dužan je građanima i pravnim osobama dati pisani 
odgovor u roku od 30 dana od dana podnošenja predstavke 
odnosno pritužbe. 

Tijela iz stavka 1. ovog članka dužna su u službenim pro­
storijama na vidnom mjestu osigurati potrebna tehnička i 
druga sredstva za podnošenje predstavki i pritužbi (knjiga 
za pritužbe i si.) i omogućiti usmeno izjavljivanje predstavke 
i pritužbe. 

VIII. MJESNA SAMOUPRAVA 

a) Osnivanje mjesnih odbora 

Članak 69. 
Kao oblik neposrednog sudjelovanja građana u odlučiva­

nju o lokalnim poslovima od neposrednog i svakodnevnog 
utjecaja na život i rad građana, na području Grada osnivaju 
se mjesni odbori. 

Mjesni odbor se osniva za jedno naselje, više međusobno 
povezanih manjih naselja ili za dio naselja, koji u odnosu na 
ostale dijelove čini zasebno razgraničenu cjelinu (dio nase­
lja), a na čijim području živi najmanje 15 % ukupnog sta­
novništva Grada. 

Članak 70. 
Mjesni odbori će se osnovati posebnom odlukom Grad­

skog vijeća. 
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Članak 71. 
Inicijativu i prijedlog za osnivanje mjesnog odbora mogu 

dati Gradskom poglavarstvu građani i njihove organizacije, 
udruženja te druga tijela određena važećim zakonom. 

b) Tijela mjesnog odbora - izbor, ovlasti i nadzor zakoni­
tosti 

Članak 72. 

Tijela mjesnog odbora su Vijeće mjesnog odbora i pred­
sjednik Vijeća-mjesnog odbora. 

Vijeće mjesnog odbora broji najviše pet (5) članova 
uključujući i predsjednika. " 

Mandat članova Vijeća mjesnog odbora traje četiri godi­
ne. .;• .',' „.'.'.:.,.,. 

Vijeće mjesnog odbora donosi program rada mjesnog od­
bora, pravila mjesnog odbora, poslovnik o svpm radu, finan­
cijski plan i godišnji obračun te obavlja i druge poslove ut­
vrđene zakonom i Statutom. 

.... ;,......., danak'73.'.. .• ( 
Vijećć mjesnog odbora biraju građani s područja mjesnog 

odbora koji imaju biračko pravo. 
Članovi vijeća biraju se neposrednim tajnim glasanjem, a 

na postupak izbora shodno se primjenjuju odredbe zakona 
kojima se uređuje izbor članova predstavničkih tijela jedi­
nka lokalne samouprave. 

Izbor za Članove vijeća mjesnih odbora raspisuje Gradsko 
vijeće. 

Članak 74. 

Vijeće mjesnog odbora iz svog sastava tajnim glasanjem 
bira predsjednika vijeća na vrijeme od četiri godine. 

Predsjednik vijeća mjesnog odbora predstavlja mjesni od­
bor i za svoj rad odgovara vijeću mjesnog odbora, a za 
obavljanje poslova koji su mu prenijeti u smislu članka 11. 
ovog Statuta odgovara gradonačelniku. 

Članak 75. 
Vijeće mjesnog odbora, radi rasprave o potrebama i inte­

resima građana, te davanja prijedloga za rješavanje pitanja 
od mjesnog značenja, može sazvati mjesne zborove gra­
đana. 

Mjesni zbor građana saziva se za dio područja mjesnog 
odbora koji čini određenu cjelinu. 

Mjesni zbor građana vodi predsjednik vijeća mjesnog od­
bora ili član vijeća mjesnog odbora kojeg odredi vijeće. 

Člariak"76. 
U svom radu mjesni odbor mora se pridržavati zakona i 

ovog Statuta. 
Nadzor nad zakonitošću rada tijela mjesnog odbora 

obavlja Gradsko poglavarstvo koje može raspustiti vijeće 
mjesnog odbora ako ono učestalo krši ovaj Statut, pravila 
mjesnog odbora ili ne obavlja povjerene mu poslove. 

c) Utvrđivanje programa rađa mjesnog odbora 

Članak 77. 
Vijeća mjesnog odbora donose godišnji program rada 

mjesnog odbora, te ga podnose na potvrdu zboru, odnosno 
zborovima građana. 

Program rada iz stavka 1. ovog člank]a 'mora se: zasnivati 
na realnim potrebama i mogućnostima, a donosi se najka­
snije do kraja listopada za narednu godinu. 

Članak 78. 
Program rada mjesnog odbora sadržava popis aktivnosti, 

te izvore sredstava za njihovu realizaciju. '" 
Jedan primjerak programa iz stavka 1. ove točke dostav­

lja se Gradskom poglavarstvu. 

d) Osnove pravila mjesnog odbora i 

Članak 79, 
Osini osnova pravila mjesnih odbora iz odredbi članaka 

72v do 78., kao osnova pravila mjesnih odbora propisuje 
se i sljedeće: 

- izbor predsjednika i članova vijeća mjesnih odbora 
ograničava se na najviše dva uzastopna mandata, 

- predsjednik i članovi vijeća mjesnog odbora navedene 
dužnosti obavljaju volonterski bez naknade. 

Suglasno osnovama pravila mjesnog odbora iz prethod­
nog stavka, mjesni odbori donose pravila mjesnog odbora. 

e) Način financiranja djelatnosti mjesnih odbora 

Članak 80. 
Za djelatnost mjesnih odbora, u smislu Osiguravanja nu­

žnih sredstava za njihovo poslovanje (minimalne admini­
strativne i slične troškove), te za obavljanje 'povjerenih»po­
slova iz samoupravnog djelokruga Grada, mjesnim odbo­
rima se sredstva osiguravaju iz Proračuna Grada. 

Za financiranje svojih djelatnosti koja ništi obuhvaćena 
stavkom 1. ovog članka, mjesni odbori mogu osigurati druga 
sredstva dozvoljena važećim zakonskim propisima. 

f) Obavljanje administrativnih i drugih poslova za mjesne 
odbore 

Č l a n a k 8 1 . '., ,'.[['. 
Mjesni odbori organiziraju odgovarajući način admini­

strativnog i financijskog poslovanja za svoje potrebe, su­
kladno propisima. 

Uprava Grada osigurava odgovarajuće uvjete radi pruža­
nja pomoći mjesnim odborima u obavljanju administrativ­
nih, računovodstvenih i drugih odgovarajućih poslova. 

IX. JAVNOST RADA 

Članak 82. 
Rad Gradskog vijeća, Gradskog poglavarstva i upravnog 

odjela je javan. 

Članak 83. 
Javnđst rada Gradskog vijeća, Gradskog poglavarstva i 

upravnog odjela osigurava se: 
- javnim održavanjem sjednica, 
- izvještavanjem i napisima u tisku i drugim oblicima jav­

nog priopćavanja, 
- objavljivanjem općih i drugih akata u službenom glasilu 

Primorsko-goranske županije, 
- objavljivanjem na oglasim pločama Grada, 
- na način propisan Pravilnikom. 

Članak 84. 
Gradsko vijeće svojom Odlukom određuje koji podaci iz 

rada i nadležnosti Gradskog vijeća, Gradskog poglavarstva, 
Upravnog odjela se ne mogu objavljivati jer predstavljaju 
tajnu. 
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X. OBLICI SURADNJE S DRUGIM JEDINICAMA 
LOKALNE, TE PODRUČNE (REGIONALNE) SAMO­
UPRAVE 

Članak 85. 
Grad posebno surađuje sa pripadajućom županijom te 

svim jedinicama lokalne samouprave u njezinu sastavu. 

Članak 86. 
Radi suradnje u smislu prethodnog članka ovog Statuta, 

Grad s drugim općinama može osnovati trgovačko društvo 
i ustanove u zajedničkom vlasništvu, zajednička upravna ti­
jela, te uspostaviti druge odgovarajuće oblike suradnje. 

Članak 87. 
Grad može uspostaviti prijateljske i druge odnose s dru­

gim općinama i gradovima u Hrvatskoj, kao i u inozemstvu, 
na način i pod uvjetima utvrđenim zakonima. 

O prijateljstvu u smislu članka 1. potpisuje se posebna 
povelja, koju u ime Grada potpisuje gradonačelnik su­
kladno odluci Gradskog vijeća. 

XI. OBLICI KONZULTIRANJA GRAĐANA 

Članak 88. 
Gradsko vijeće i Gradsko poglavarstvo mogu prije dono­

šenja odgovarajućih odluka iz njihova djelokruga, konzulti­
rati građane, odnosno tražiti prethodna mišljenja građana o 
odnosnim pitanjima. 

Konzultiranje u smislu stavka 1. ovog članka obavljat će 
se napose ako je iz nekih razloga donošenje odgovarajuće 
odluke posebice značajno za građane i druge subjekte, od­
nosno za stanje u Gradu 

Članak 89. 
Konzultiranje u smislu prethodnog članka ovog Statuta 

obavljat će se anketiranjem građana, organiziranjem javnih 
rasprava na zborovima, prikupljanjem mišljenja vijeća mje­
snih odbora i na druge odgovarajuće načine. 

XII. ZAKLJUČNE ODREDBE 

Članak 90. 
Ustrojstvo i opći akti Grada uskladit će se s ovim Statu­

tom u roku od šest mjeseci od njegova stupanja na snagu. 

Članak 91. 
Prijedlog za promjenu Statuta može podnijeti jedna tre­

ćina vijećnika Gradskog vijeća i Gradsko poglavarstvo. 
Prijedlog mora biti obrazložen, a podnosi se predsjedniku 

Gradskog vijeća. 

Članak 92. 
Gradsko vijeće odlučuje da li će pristupiti raspravi o 

predloženoj promjeni Statuta. 
Ako se ni nakon ponovljene rasprave ne donese odluka 

da će se pristupiti raspravi o predloženoj promjeni, isti pri­
jedlog se ne može ponovo staviti na dnevni red vijeća prije 
isteka roka od 6 mjeseci od dana zaključivanja rasprave o 
prijedlogu. 

Članak 93. 
Danom stupanja na snagu ovog Statuta prestaje vrijediti 

Statut Grada Kastva - pročišćeni tekst (»Službene novine« 
PGŽ broj 3/98) i Statutarne odluke (»Službene novine« 
PGŽ broj 9/01 i 16/01). 

Članak 94. 
Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

»Službenim novinama« Primorsko-goiranske županije. 
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